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BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Besluit (GBVB) 2025/1495 van de Raad van 18 juli 2025 tot wijziging van Besluit 

2014/512/GBVB betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland 

die de situatie in Oekraïne destabiliseren 

(Publicatieblad van de Europese Unie L, 2025/1495, 19 juli 2025) 

Bladzijde 12, artikel 1, punt 15), met betrekking tot de ingevoegde leden 2 bis en 2 ter van artikel 7 

van Besluit 2014/512/GBVB: 

in plaats van: 

“2 bis. Een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak van een andere rechterlijke instantie dan een 

rechterlijke instantie van een lidstaat of een ander rechterlijk, arbitraal of administratief 

besluit dat of die in een andere procedure dan die in de lidstaten is uitgesproken op grond 

van of voortvloeiend uit een procedure voor de beslechting van geschillen tussen 

investeerders en staten tegen een lidstaat die zou kunnen leiden tot het honoreren van 

vorderingen in verband met uit hoofde van dit besluit, Besluit 2014/145/GBVB en de 

Verordeningen (EU) nr. 833/2014 en (EU) nr. 269/2014 opgelegde maatregelen, wordt in 

een lidstaat niet erkend of ten uitvoer gelegd indien zij worden ingeroepen door personen, 

entiteiten of lichamen als bedoeld in lid 1, punt a), b) of c), van dit artikel of door personen, 

entiteiten of lichamen die eigenaar zijn van of zeggenschap hebben over die personen, 

entiteiten of lichamen. 

2 ter. Een verzoek om bijstand tijdens een onderzoek of een andere procedure, en een straf of 

andere sanctie op grond van een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak van een andere 

rechterlijke instantie dan een rechterlijke instantie van een lidstaat of een ander rechterlijk, 

arbitraal of administratief besluit dat of die in een andere procedure dan die in de lidstaten is 

uitgesproken op grond van of voortvloeiend uit een procedure voor de beslechting van 

geschillen tussen investeerders en staten tegen een lidstaat in verband met uit hoofde van dit 

besluit, Besluit 2014/145/GBVB en de Verordeningen (EU) nr. 833/2014 en (EU) 

nr. 269/2014 opgelegde maatregelen, wordt in een lidstaat niet erkend of ten uitvoer gelegd 

indien zij worden ingeroepen door personen, entiteiten of lichamen als bedoeld in lid 1, 

punt a), b) of c), van dit artikel of door personen, entiteiten of lichamen die eigenaar zijn van 

of zeggenschap hebben over die personen, entiteiten of lichamen.”, 
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lezen: 

“2 bis. Een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak van een andere rechterlijke instantie dan een 

rechterlijke instantie van een lidstaat of een ander rechterlijk, arbitraal of administratief 

besluit dat of die in een andere procedure dan die in de lidstaten is uitgesproken op grond 

van of voortvloeiend uit een procedure voor de beslechting van geschillen tussen 

investeerders en staten tegen een lidstaat die zou kunnen leiden tot het honoreren van 

vorderingen in verband met uit hoofde van dit besluit, Besluit 2014/145/GBVB en de 

Verordeningen (EU) nr. 833/2014 en (EU) nr. 269/2014 opgelegde maatregelen, wordt in 

een lidstaat niet erkend of ten uitvoer gelegd, noch wordt er in een lidstaat enig gevolg aan 

gegeven, indien zij worden ingeroepen door personen, entiteiten of lichamen als bedoeld in 

lid 1, punt a), b) of c), van dit artikel of door personen, entiteiten of lichamen die eigenaar 

zijn van of zeggenschap hebben over die personen, entiteiten of lichamen. 

2 ter. Een verzoek om bijstand tijdens een onderzoek of een andere procedure, of een straf of 

andere sanctie op grond van een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak van een andere 

rechterlijke instantie dan een rechterlijke instantie van een lidstaat of een ander rechterlijk, 

arbitraal of administratief besluit dat of die in een andere procedure dan die in de lidstaten is 

uitgesproken op grond van of voortvloeiend uit een procedure voor de beslechting van 

geschillen tussen investeerders en staten tegen een lidstaat in verband met uit hoofde van dit 

besluit, Besluit 2014/145/GBVB en de Verordeningen (EU) nr. 833/2014 en (EU) nr. 

269/2014 opgelegde maatregelen, wordt in een lidstaat niet erkend of ten uitvoer gelegd, 

noch wordt er in een lidstaat enig gevolg aan gegeven, indien zij worden ingeroepen door 

personen, entiteiten of lichamen als bedoeld in lid 1, punt a), b) of c), van dit artikel of door 

personen, entiteiten of lichamen die eigenaar zijn van of zeggenschap hebben over die 

personen, entiteiten of lichamen.”. 
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